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Az ,Independance szerint Bazaine csak 

ugy lenne kész Metzet feladni, ha a párisi 

kormány a poroszokkal megállapodott a bé- 

ke a praeliminarék iránt, s ezek helybenha- 
gyás végett a constituantenak előterjesztet- 

nék. Bazaine másik határozott föltétele: fegy- 

veres elvonulás egész seregével. 

Az ,„országos honvédsegélyző-egylet" 

476-ik számu aláirási ive szerkesztőségünk- 

nél van letéve; aláirásokat, adakozásokat 

elfogadunk f. october hó végéig. E szent 

ügyet a lelkes honleányok és hazafiak fi- 

gyelmébe ajánlja 

a „Kol. Közlöny" szerkesztősége. 

Orvoslatot igénylő községi bajok. 
I. 

Mintán a megyerendezési törvény szentesitve 
van, jogos reményünk lehet, hogy mihelyt a kö- 
rülmények engedik, életbe fog lépni. Az életbelép- 

tetés tehát már csak rövid idő kérdése. 
De hátra van elzzen kivül egy igen fontos és 

ezzel kapcsolatos ügy megoldása, melylyel hason- 
lókép nem lehet késni. Értjük a községek rende- 
zését. 

Hogy ennek meggoldása és czélszerü rende- 

zése, hatáskörének, valamint függésének meghatá- 
rozása mily sürgős, azok tudjuk leginkább, kik 
rendezett tanácscsal nem biró községekben lakva, 
naponként tapasztalji ik, hogy a községek azon elől. 
járói, kik a köznép közül választattak, nagyobb 

részt nem azért váll alták el hivatalaikat, hogy a 

községekben jó remdet eszközöljenek, a községek 
közjavának gyámolitására munkáljanak, a személy- 

és vagyonbiztonság fölött örködjenek, hanem hogy 
miként tudják mind ezeket kijátszani, hogy igy az 
értelmetlen nép előtt mintegy ez által szerezzenek 
magoknak elisrnerést. 

Az illető szolgabirák pedig — tieztelet a ki- 

vételeknek – vajmi ritkán jelennek meg az egyes 

községekben, s akkor sem igen kérdeznek meg 
senkit, hogy az előljárók ügyelnek e a rendre, s a 

község s egyesek javának biztonságáról gondos- 
kodnak-e ? 

Ezek ugyan terhes vádak, de szolgáljon bi- 
zonyitékul — a többek közt - Kolozsmegye n. al- 

mási szolgabirói járásában a községek a jelen ál 
lapota, mely - azt hisszük — kisebb nagyobb 
mérvben muntegy mintaképe lehet a többi közsé- 
gek állapotának is. 

Vegyyük a tapasztalt községi bajokat rendre. 
1-sz ör, minthogy nem a megyék, hanem csak 

a község ek állapotáról van szó, nem emlitjük fel 
azon körülményt, hogy ámbár a kolozsmegyei bi 
zottmány a mult tavaszon nemcsak elhatározta több 
megyej. útak s az Almás vizén levő hid kiépitését, 
hanem, hogy a munka jobban menjen, az útvált- 
sági pénzből az útfelügyelőknek, mérnöknek, atis. 

pánnak meglehetős dijakat szavazott meg: az út- 
munkálatok még sem haladtak jobban előre, mint 
ezelőtt; s jelesen az Almás vizére tervezett hid 
megépitése meröben elmaradt, ámbár köztudomás, 

hogy ott a közlekedés egy zápor vagy jégtorlódás 
következtében azonnal felakad; mindamellett is, 

tnek, és ne ezegszeztjtn arra, kr 

a rendes orazágdten kivül egyik községből a má- 

sikba útazzék. 
Mert ámbár mindenik község előljárósága fe- 

lelős illető községe vicinalis és határútainak s a 
hidaknak lehető jó karban tartásáról, s a község 
erején a romlásokat, vizmosásokat, sülyedéseket, 
árkokat stb. kiigazittatni köteles, mindazáltal, mint- 
hogy az ily útakat senki számba nem veszi, s né- 

melyik szolgabiró még figyelmeztetés után sem 
igazittat meg egy egy süppedékes kátyut: a köz- 

ségi útak általában oly roszak, hogy azokon járni 

csak kényszerülve és kárral, bajjal és életveszély- 
lyel lehet. 

Ide járul még az is, hogy az efféle vicinalis 
és mezei útakat kétfelől már is annyira elszánto- 
gatták az útak melletti birtokosak, kivált a hol 
csak köznép a birtokos, bogy némely helyen nem- 
hogy szekér, de egy krinolinos nő sem férhetne el 
a nélkül, hogy vagy egyik, vagy másik felől va- 

lami vetést le ne gázoljon. Mégis hiszi-e valaki, 

hogy a köznépből választott előljáróság valahol 

egy lépést is tenne önként az ily útak visszaálli- 
tására ? Minden bizonynyal kisebb gondja is na- 
gyobb annál, mint hogy effélékbe elegyedjék, minek 
azután az a következése, hogy a közvagyon kapzsi 
élődiek kezére kerül. 

Ide sorolandók még azon visszaélések is, 
hogy a midőn a községekben valaki utcza vagy 
sikátor felől épit, vagy keritést újat, új épitését 
vagy keritését egy vagy két lépéssel, s ha lehet 

többel is küljebb nyomja, a nélkül, hogy ezen köz- 
ségi vagyonból való foglalásért az előljáróság által 
kérdőre vonatnék, sőt van példa arra, hogy midőn 
egy bizonyos községben az utczából tett ily tete- 

mes foglalásra az illető szolgabiró figyelmeztetett, 
ez kiszállva s a tényt látva, megrendelte ugyan a 
kerités bennebb tételét, de azt is megmutatta, bogy 

mint szolgabirónak hatalmában van az ily foglalót 

nem büntetni, hanem jutalmazni az által, hogy a 

keritést nem a régi mintára tétette vissza, hanem 

a községi utczából legalább egy lábat egész hosz- 
szában a foglalónak ajándékozott! Igy a községek 

utczái, sikátorai nemhogy szélesednének, hanem 
mindinkább szükülnek, s csinosodás helyett diszte- 

lenebbekké válnak. 

Mi pedig azt hisszük, hogy a közigazgatási 
tisztviselők, plane a szolgabirák, a községek lehető 

csinosodására is kell hogy ügyeljenek, vagy leg- 
alább az előljárókat többször is meg kellene kér. 

dezniök, hogy valaki az útakból, utozákból, szóval 
a község vagyonából nem foglalt-e el valamit? S 
ha igen, azt azonnal visszaszerezni; de azt el nem 
ismerjük, hogy egyik is a községéből egy talpalat- 

nyit is elajándókozhasson. H. S. 

Fordul a koczka. *) 
„Az esés gyakran eszköz a szereucsés fölkelésre.6 

Shakespeare. 

Eddigelé a francziát udvarias és lovagias 
népnek tartá az egész világ; ime ma meg- 
hazudtolja e hagyományos hirnevét. Mióta 
állanak már az elszomorodott németek Páris 
falai alatt s vágyva vágynak be a szép bou- 
levardokra; és ez a galant franczia nép aj- 
tót mutat, chassepot emel reájok, mert a 
franczia nemzet katonai dicsőségének babér- 
jait megritkitva, még becsületöktől is meg- 
akarnák öt fosztani, a Szajna mellett szán- 
dékozván végrehajtani azt, mi, négy év előtt 
a Duna mellett nem sikerülhete - „az or- 
szágot szivén találni." A finom és ke- 
délyes társalgók népe marczona katona nem- 
zetté vált; a betolakodott vendégnek csak 
halállal szolgál — bőven, pazarul. 

Csalódni emberi dolog. Igy csalódtak 
azok a derék bajnokok is, kik 8 nagyszerü 
diadalban győzték le a 220,000-ből álló fran- 
czia császári hadakat, s mig egyik fő töme- 
gét, Sedannál fegyverletételre kényszeriték, 
a másik főerőt Metz erődei közé szoritották. 
A német hadi zenekarok a capitulatio hirére 
reá kezdék a ,Heil dir im Siegeskranz" dal- 
lamát, s a vitéz katonák eldobva a fegyvert 
összeölelkeztek, a béke áldásos napját vélték 
elérkezettnek; hisz oly teljes vala az a 
„gyözelmi koszorm — egyetlen babérlevél 
sem hiányzott belőle. Soha nem látott, soha 
nem hallott dicsfény környezte a német zász- 
lókat; büszkén lehet vala azokat meghordozni 
Németország térein, völgyein, nem — az 
egész világon. Hanem az ,isteni kegyelem 

*) Lásd a ,Legujabb táviratoka at a lap má- 
sodik colnmnáján]A Bismarck áljal ajánlott fegyvers 
szünetet a franczia kormány utasita vissza. A po- 
roszok részéről Bazainnel kezdett s Versaillesben 
folytatott slkü teljesen meghiasult Szerk. franctireur vonult be, s october 17-ki baseli 

s tiszta erkölese sugallata P!) mást hatá- 
ozott; el kelle vinni a diadalboritotta zász- 
ókat Páris alá, hadd láthassa ez a győzelmi 
jelvény egy nagy nemzet megaláztatását is. 
Azonban a gondviselés, ugy látszik — ezt 
másként rendelte el. 

A névmet hadsereget, hadi és politikai 
vezéreit Páris alatt érte el a második csa- 
lódás, melyet a harmadik és negyedik 
s követni fog. A harczosok elcsigázottan ér- 
keztek a franczia főváros alá, emberfeletti 
kitartással, önfeláldozással dolgoztak védmü- 
veiken, s most, megérkezésők után egy hó 
mulva — látják, hogy hiába fáradtak 

Toul eleste után meg lőn állapitva, hogy 
Páris bombáztatását october 18-án, a népcsa- 
tának csufolt lipcsei ütközet évnapján fogják 
egyszerre hét pontról megkezdeni. Nehéz 
tusák és sulyos veszteségek árán megszál- 
lották a németek a Versaillestől Vincennesig 
terjedő vonalat, a versaillesi ut hosszában : 
Sceaux, Choisy-sur-Seine-n át, a St. Maur 
félsziget körül; ez vala a september 19-ig 
kivivott süker. September 20-tól 25-ig elfog- 
lalták Clamart, Meudont, St. Cloudot, Bou- 
givalt, Receilt és Gennervillierst; mindenfelé 
sánczokat hánytak, mellvédeket emeltek, re- 
douteokat készitettek, ütegpadokat csináltak, 
s a vezérlet fennen dicsekedett, hogy a Párist 
agyonfojtó vasöv mind szűkebbre 
szorul ! 

A világ már-már elhitte, hogy Vilmos 
a sas pár hét alatt Párisból dictál békét 
a franczia nemzetnek. Hanem ebből a népből 
még nem haltak ki az 1792/3-ki harczieré- 
nyek. Más nemzet annyi csapás után össze- 
roskadt volna; a franczia most is megmutatja, 
hogy a nagy nemzet nevét soha se bitorolta. 

Már september 23-án visszavette a po- 
roszok által lenézett párisi hadsereg egy had- 
osztálya Villejuif uralgó fensikját, kiűzvén a 
poroszokat a Moulin Jaduet, Villejuif és Hau- 
tes-Bruyeres redouteokból; october 8-án ki- 
verettek a poroszok Bondyból; octob. 12-én 
Trochu a párisi nemzetőrséget vezette harcz- 
ba — saját kivánatára, s a körülzároló né- 
met övöt minden ponton áttörte: északfelé, 
St. Denis irányában, Stains, Pierrefitte és 
Dugnyn túl űzvén az ellent, – keleten elfog- 
lalván Bobignyt, Joinvillet, a creteili hidat és 
az avroni fensikot, - délnyugaton pedig Meu- 
dont és St. Cloudot; – a poroszok kezén 
csak a sept. 19-én elfoglalt állások marad- 
tak s négy heti ostrommunka sem- 
mivé lett. Oct. 13-án Bagneux és Chati- 
lonnál gyöztek a francziák, leszerelték a po- 
roszok ostromütegeit; oct. 16-án pedig ismét 
nagy csata volt Páris alatt, melyben 83-5000 
porosz hullott el, s ma, mint a legújabb táv- 
iratok jelentik, tulajdonkép csak a roppant 
számu porosz lovasság képezi Páris körül 
az elzáró kört, a hadtestek annyira vissza- 
nyomattak, hogy bombázásra gon- 
dolniok sem lehet. 

Ezt az eredményt a párisi hadsereg egy- 
magára vivta ki, pedig a sedani capitulatio- 
kor még nem is létezett; azóta alakult de- 
moralisaltaknak hitt sorcsapat. maradványok- 
ból, vidéki mobilgardákból és párisi nem- 
zetőrségből. Egyelőre Trochu csak az 
50-80,000 katonára és 100,000-nyi mo- 
bil gardákra számithatott a kitöréseknél; octb. 
12-e óta a 200—250,000 embert számláló 
nemzetőrség is alkalmasnak bizonyult a tá- 
madó hadmüveletekre, s igy ma Páris ha- 
sonszámu serget állithat a németek elébe, 
még ha igaz is lenne az, hogy ezek, az 
utóbbi napok alatt csak ugy kürtán-furcsán 
100,000 emberrel szaporodtak. 

Ámde a Páris előtt kivivott eredmények 
nem állanak magukra. A „Timeső-nek azt 
irják északi Francziaországból, hogy ott a 
nemzeti erő fölfegyverzése nagy gyorsasággal 
folyik; mióta St. QCuentin másodszor is visz- 
szaverte az ellenséget, mobil- és sedentaire- 
garde versenyeznek egymással a lelkesedés- 
ben; Lilleben nagy szemlét tartottak felettök, 
sokat decoráltak közülök, s az északi me- 
gyékből özönlik Lillebe a sok sor- és kiszol- 
gált katona. A Felső Elsaceban 30,000 
ember áll Cambriels tábornok alatt; Besan- 
connál meg 20,000 ember várja Garibal- 
dit, ki mint főparancsnok fogja öket a Vo- 
gesekbe s a poros hadsereg összekötő vona- 
lára vezetni. A németek előnyomulása itt igy 
is megakadt, mert Mühlhauseba ismét 2000 

den endelkezésre álló német csapat 
a mi arra mutat, hog. 

Landwehr még nem lestó : 

dakra, ha csak fele is igaz anna 
franczia katonai capacitás ir a 
álló franczia haderőkről. Szám 
ugyanis a Párist, Metzet és a t 
helyeket megszálva tartó hadak 

ellen operáló flotta legénységét 
ország következő haderőkkel en 
130,000 rendes gyalog, 30,000 lovag, 20, 
tüzér, 4000 mérnökkarbeli, 6000 1 pombigrés 
stb. 20,000 tengerész, 4 
és 1 millió serdéntsir mxrd 

korosztályból 175,000; van t 
franctireur. 

A legújabb tudósitások szerint 
helyzet képe, melyhez hozzá kell a ad 
azt, hbogy Bazaine kitöré apor 
gyobbszertek, és mind sulyosabb csa, 
mérnek a cernirozó porosz hadakr. 
aé hogy Garibaldi fela 

nemzet oldalán harczo netee 
juk, mindezen tudósitások 
fognak bizonyulni: akkor, 
marck és Moltke azon emberek, 
porosz királyné : ama szavai 

ségkép elveszti az egy 

jetk diadalnik kábiták el— 
hazafiak ezreinek vérgőze 
Bismarck azzal áltatá magá 
kapuit egy megrémült, fejet. 

nap alatt lehet Páris er. 
lomra löni: — *a erköl 

teta hogy találh áa 
küli, pártokra s 
tett népet, e helyett sze 
méltó utódaival, kik a 
áramlatának is gátat ve 
sodikat is illő korlátok 
szaszoritani, tanuls 
a sasnak és Frit nek 
hogy sokk 
nak a czim i ai 

és 9 millió talléron megvennmi, a 
egy derék tvössel 

térdelő neje fej ére tenni, én 
Páris romjain ndallal meghordozn 
szárivá Rercsztélni — hogy könny 

anezia 
dakat legyőzni, 
franczia vemz 

már is kellge a föld eó 
tak voln 



igba el nem hervad- 
Zetelaki. 

rvényjavaslatok közül, melyeket Ló- 

eügyminiszter terjesztett az ország 

ég három nincs elintézve, u. m. az 

lami ak területén levő telepitvényközsé- 

rok állandósitásáról; az államtisztviselők nyugdi- 

áról; és a szabadalmazott első dunai gőzha- 

társulat jövedelem biztositásának megszünte 

i en kivül a jövő ülésszakra következő 

tokat fog a pénzügyminiszter az ország- 

I é terjeszteni: a földadó-kataster kijavitá- 

; a házadóról; a bélyeg- és illetékről; a bor- 

usfogyasztási adóról; a közadók behajtásáról 

1868: XXI. t. cz. némely §g ainak módosi 
érvényök meghosszabbitásáról; a vas- 

mi kamatbiztositásának tartalék alapjáról ; 
iszonyok szabályozásánál Horvát- és Szla- 

ban felmerülő és biróilag megállapitandó 

kozó okiratok bélyeg- és illetékmentességéről. 
A n. enyedi orsz. női fegyintézet feloszlatása, 

ilk töleg a két orsz. női fegyintézetnek egyesitése 
elv imondatott az igazságügyminiszteriumban. 

EEz intézkedésre, főleg az igen költséges igaz- 
és fegyencz-élelmezés szolgáltatott okot, mint- 
jelenben egy fegyenczre az évi költség 267 
az egyesités folytán ez összeg felére leszál- 

hiható leond. 

K M [ 

sgujabb táviratok. 
AA Münchenbe, Hartmann tábornoktól 14 

kén érkezett jelentésből, a párisi legutóbbi esemé- 
nyekről, kittinik, hogy mind a 4. sereg jobb, mind 
a bharmadik sereg balszárnya a francziák által igen 

tarthatlan állásba szorittatott. A francziák nagy 
erővel lopték meg az előörsöket, s azokat az eré- 

enállás daczára minden állásukból kiszori- 

z ,ynek a csapatok többé nem állhattak 
: t. Minden szuronyroham, a mitrailleuseök által 

gatva, visszaveretett. A legfontosabb ostrom- 
özül három leszereltetett és ismételt megtá- 

n a francziák által elvétetett. A német 
roszlánként védték magokat, azonban 

enek voltak a nagyobb erőnek engedni. A 
lövegek roppant kárt okoztak a megszállott 

ben, névszerint Saint. Cloud igen megron- 
ol a német csapatok legerősebb állása 

g az erődök ágyuttzelése támogatá a 
francziák vállalatát, mely által az előnyomult né 

igen sokat szenvedtek. 
anoziák által elfoglalt állások általuk tüs 

meg állattak és ágyukkal fegyvereztettek fel. 
zteség hirszerint 5000-nél többre megy, mi 
a táborkar által is elismertetik. Ágyukban 

ztetett: 3 ostromüteg és 5 üteg ágyu egy fél 

ig tartják magokat, azok további táma- 
litokat fognak eszközölni, ennek következtében 

Vorsai obb csapattestekkel szállatott meg. 

- és Breisachig megtörtént, A tartalék osz- 
Froiburgba (Baden) tért vissza. A 
újabb megkezdése végett a glogani 

iksa császár és IIl-ik Napoleon. 
B. Estvan?) ezredes naplójából. 

Egy szép juliusi nap reggelén – 1866-ban 
parancsot kaptam, hogy azonnal a császári pa- 

lotában jelentsem magamat. Miksa császár fogadott 
itten,és azon útasitást adta nekem, hogy haladék- 

lannl Párisba ek, és Charlotte császárnőnek 
hos küldetésében tanácsommal szolgáljak. A 

en megbizása elútazásomig titokban kel- 
hogy maradjon a franczia hatalmasságok előtt, 
thogy különben a „mexikói három franczia csá- 

oetk n urakat elnevezék, könnyen meggátolhat- 
esitését, mivel hatalmuk Miksa 

sászárnak és Charlotte 
árnőt szerencsét- 
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gyobb része — muűncheni jelentések szerint - az 

ostromló hadsereghez rendeltetett. 

Bécs, oct. 19. A „Tagespresse" egy itteni 

pénzügyi személyiséghez Párisból léghajón érkezett 

levélből ugy értesül, hogy a Gambetta által a pá- 

rigiak részéről kivivott eredmények felől adott köz 

lések megvalósulnak. A cernirozási öv jelentéke- 

nyen visszatolatott, és a kifelé való közlekedés 

csupán csak a porosz lovasság által gátoltatik. 

Genua, oct. 19. Fraucziaországba ment ga- 

ribaldisták levelei bizonyitják, hogy Savoyában és 

a Dauphineban átalános harczvágy uralg, Savoya 

egy maga 80 ezer embert állit; Chambéryben egy 
sem hiányzott a behivottak közül. A garibaldisták 

14 én a Vogesekbe indultak. 

Tours, oct. 18. Chateau t az ellenség löveti. 
— Az ellenség megszállotta Vesoult. - Egy párisi 

sürgöny, mely f. hó 16 án érkezett, megerősiti, 

hogy a poroszok kénytelenek voltak magukat el- 
sánczolni. Az erődők ágyui teljesen megtisztitották 
a sikságokat az ellenségtől. Azon állásokból, me- 
lyekben az ellenség jelenleg áll, Páris bombázta- 

tása lehetetlen. 

A ,Daily Newa" szerint, a Loire-hadsereg 

folyton erősbitést nyer. E szerint Orleans bevétele 
fontosságából sokat veszt. A németek egyátalán 

késztetve vannak nagyobb figyelmet és gondot for- 
ditani a czirkáló csapatokra. A franc tireurök oly 

erélyesen állnak ellent, hbogy az eddigi lovasosz- 

tályokhoz gyalogosokat is kell csatolni. A berlini 

„Militár Wochenblatt számos oly megtámadást 
emlit fel, melyeket a franc tirenrök intéztek az elő- 

örsök ellen. 

Troechu tbktól a következő napiparancs jelent 
meg october 1-én: Tegnap igen kitüntelte magát 

a 13. hadtest a haza védelmében, mely általam 
ezennel köszönetet mond, és az ellenség előtt, mely 

nem feledi el e csapatok vitézségének benyomását, 
jelentékeny vitézséget mutatott. A csapatok erőt 

tanusitottak oly hadállások megtámadásánál, melye 
ket régóta erős ellenállásra készitettek, — vissza- 

vonulásukban nyugalom és hidegvér vezeté őket. 
Katonák! Mi fensőbb küzdelemhez fogunk, mely- 
ben többé nem oly politika támaszai vagytok, me- 
lyet Francziaország elvetett. Poroszorezág ünnepé- 

lyesen kijelenté, hogy csak e politika leküzdésére 
fogott fegyvert, de már régóta levetette álarczát. 
Szándéka a nemzet becsületének letiprása, sőt lé- 
tének megsemmisitése. Ti felfogtátok azt. Hivatás- 
tok nagy voltát megismertétek. Mutassátok meg, 

kik vagytok, és közös erőfeszitésünk végéig a 
nemzet méltó katonáinak fogjátok mutatni maga- 

tokat a megadás és áldozat szellemében. Trochu 

s. k., Páris kormányzója. 

Somssich Pál levele. 
Somesich Pál, a lapok azon megjegyzéseire 

válaszol, melyekkel - egy észak némettel folyt 

párbeszédét tárgyazó – utóbbi közleményét fo- 

gadták. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Sokkal inkább tisztelem a közvéleményt, hogy 
sem annak nyilatkozatai irányában közömbös tud- 
nék lenni. 

Sokkal több öntudatos meggyőzödéssel bi- 
rok, semhogy saját cselekedeteimért a felelősséget 

magamtól elutasitani, - és több lelkiismerettel, 

hogy sem ezt csak ungy könnyedén venni képes 

lehetnék. 

Tanusitják ezeket a jelen sorok is, me 
lyeket kegyedbez intézni szükségesnek tar- 

tottam. 

Lehet, hogy hibáztam, midőn karlsbadi pár- 

beszédemet a nyilvánosság elé hóztam, sőt a con- 
segnenti elismerem, hogy hibáztam, de csak annyi- 
ban, a mennyiben azt hittem, hogy egy férfiu hi- 
vatalos állása mellett - mint magán ember is 
szólhat nyilvánosan, a nélkül, hogy az, mit mond 

vet. Ez a diplomatiai ügyeket csak annyiban hajtá 
végre, a mennyiben Bazain azt jónak látta és vele 

egyetértett; a harmadik volt Montholon marduis, 
ki mindent elkövetett, hogy Miksát a hatalom és 
méltóság utolsó fényétől is megfoszsza. 

Miksa császár látta a cselszövények hálóját, 

mely őt fogva tartá; látta, hogy ezen franczia par- 

venuek bábjává lőn, és fájdalommal kezdé tapasz- 

talni, hogy magasztos missioja hajótörést szen- 

vedett. 
Degazért mégis remélt, s minden reményét a 

császárnéba helyzé; oly nemeslelkü, mint ő volt, 

nem hitte, hogy Napoleon annyira elvetemült le- 

gyen, és szabadulást várt tőle. 
Ezt elősegitendő, lehető leggyorsabban szük- 

séges volt Párisba a császárnőhez sietnem, hogy 

öt Bazain, Danno és Montholon cselszövényeiről 

értesitsem. 
Azonban – habár a köztem és a császár 

közt folyt értekezés zárt ajtóknál történt - mégis 

legnagyobb meglepetésemre, hazajövetelem után 

pár/órával Bazain tábornoktól rendelést kaptam, 

hogy rögtön főhadiszállására siessek. Késedelmezés 

nélkül teljesitém a tábornok magas óhajtását. 
Palotájához érkezvén, zajos tábori életet ta- 

láltam ottan. Hadsegédek, szolgálattevő tisztek st- 

A második császár volt Danno franczia kö- 

vagy ir, mindig csak hivatalos állásának rovására 
magyaráztassék és beszámittassék. 

Ebben csalódtam; mert az emlitett párbe- 

széd közléseért épen azért rovott meg majdnem az 

egész magyar sajtó, mert ez a képv. ház elnökétől 

eredett. 
Pedig ez tévedés. 
A ház elnöke, mint ilyen, csakis hivatalos 

eljárásaért felelős, s nincs törvény vagy szabály, 

mely azt megtiltaná, hogy hivatalos körén kivül 
neki is szabad véleménye legyen, s azt, ha szük- 
ségeenek tartja, mint bárki más, ő is nyilvánit- 

hassa a nélkül, hogy ez neki mint elnöknek impu 

táltathatnék. 
Én Karlsbadban mint magánember időztem, 

mint ilyen társalogtam, mint ilyen folytattam kér- 
déses párbeszédemet, mint ilyen hoztam azt nyil- 

vánosságra, s ezért csak mint magánember vagyok 

felelős, nem pedig mint elnök, s ez az első, mit 

megjegyezni kivántam. 

A másik, a miért megrovattam, az opportuni- 

tás volt. E fölött pro et contra sokat lehet vitat- 
kozni, végre is mindenkit saját meggyőződése 

vezet. 

Én opportunusnak tartom közlésemet. 

A strucz, mert fejét dugja el üldözői előtt, 
nem menekül a veszélytöl. 

Ha léteznek combinatiók, melyek reánk nózve 
veszélyesek – pedig léteznek - nem tartom op- 

portunusnak azokat eltitkolci vagy agyonhallgatni, 

vagy azok előtt szemeinket Ledngyni, söt ellenke 

zöleg, s nézetem szerint a veszedelmet jelezni kell, 

meg kell ismertetni a közvéleménynyel, hogy ebben 
támadjon egy öntudatos meggyőződés, mely min- 

den eshetőségekben kész és elhatározott legyen, ha 

kell, azzal megküzdeni. Ez a második, mit igazo- 

lásomra felhozni szükségesnek tartottam. 

A harmadik pedig, mivel csak mellékesen 
vádoltattam ugyan, az: hogy miért nem mon- 
dám el saját véleményemet is a párbeszéd 
felett ? 

Mert nem akarhattam ezt tenni, miután nem 

az volt czélom, hogy egyes magán véleményemet 

én mondjam el, hanem az, hogy provocáljam a 
közvéleményt, hogy ez nyilatkozzék nagyobb su 
lyu szavával azon némelyek szerint velleitások, 
mások szerint komoly combinátiók ellenében, me- 
lyekről már a külföldi hirlapok is emlitést tesz- 
nek. És ezt nagy megnyugvásomra első vonalban 
legalább el is értem; mert majdnem az összes 
magyar sajtó, - mig egyrészről csekély magamat 

elég éles csapásokkal tisztelt meg, másrészről a 

legnagyobb indignatióval, visszatetszéssel és hatá- 

rozottsággal nyilatkozott a párbeszéd érdemében, a 

minek sokkal nagyobb hatása lesz küan és benn, 

mint lehetett volna az én magán véleményemnek. 
Végre azokra, miket a Reform ismert jóaka- 

ratu levelezője, szándékomat gyanusitólag felhozott, 

válasz helyett nyugodtan hivatkozom egész hosszu 

politikai életemre, mely alatt csekély tehetségeim 
és minden erőm a magyar osztrák monarchia fen- 
tartására és biztositására volt szentelve. E tekintet- 

ben lelkiismeretem azt mondja: felülállok minden 

gyanusitáson. 

Kérem tisztelt szerkesztő urat legyen szives 

e sorokat becses lapjába felvenni, és tiszteletem 

kifejezését elfogadni. 
Poest, oct. 15.4 

Somessich Pál. 

6 

A „Times" a békekötés nehéz- 
ségeiről. 

„A békekötés fő akadálya, mint versaillesi le- 
velezőnk irja, szembetünöleg Elsass és Lotharin- 
gia átengedésében áll. Ha ezen követelés abban- 

hagyatnék, minden egyebet könynyen el lehetne 
intézni. A németek ahhoz ragaszkodnak; a fran- 

cziák el vannak tökélve, annak ellenszegülni, s 
ekkép a háboru tovább foly. Gr. Bismarck, leg- 

rögtek mindenütt; a kapuk és udvarok tömve vol- 
tak znávok- „chasseurs dafriguet és festői öltö- 
zetü puniokkal; a corridorok- s előcsarnokokban 

a különböző fegyvernembeli tisztek hemzsegtek alá 

s fel. A tábornok különös szeretetreméltósággal - 
mely vigyázatra inte - dolgozó szobájában foga- 
dott. Bazain tábornok egy kisded valódi katonai 

ábrázatu alak, olyan, minőt Vernet Horace képei- 
nek keres, Dumas leirni oly mesterileg ért. Szeme 
nagyon élénk, de vonásai mitsem árulnak el, mi 

bensőjében történik. 

Különben kerülgetés nélkül eléadta beszélge 
tésének czélját. „Tudom kedves Estvan, hogy ő 

felsége a császár, egy különös megbizással önt 

Párisba küldi, és én nyilt katonai jelleméhez leg- 

nagyobb bizodalommal vagyok, s nem kételkedem 

egy perczig sem, hogy ő felsége az én császárom 

is, legnagyobb érdekkel fogja tudósitásait meghall- 

gatni. Csak egyet sajnálok, t. i.,, hogy az ön csá- 

szárja oly kevés bizodalommal viseltetik irántam s 

uralkodóm iránt, jóllehet ő felsége iránti legőszin 

tébb érzelmeimnek többször nyilt bizonyságát ad- 

tam.4 

„Higyje el nekem, — folytatá - ha valamit 

a parancsolatom alatt lálló hadakkal császárjának 

utóbbi körlevelében rettentő rajzát adja ama kö- 
vetkezményeknek, melyeket Páris kiéheztetés ál- 

Tagaszkodik követeléséhez, s Francziaország azt 

és az állam biztonságára még tehetek, én leszek 

tali meghóditása fogna szükségkép maga után 
vonni, 6 a franczia kormányra háritja ezen ered. 

mény felelősségét. Ez természetesen pusztán az 

ügynek előre bebizonyitott gyanánt föltevése. A 

osápást azért kellend szenvedni, mivel Németország 

visszautasitja; de hogy melyik félnek nincs igaza 
ezen eljárásban, ez oly tárgy, mely fölött egyik 
fél sem illetékes részrehajlatlanul itélni. Azon 

tény, melyre a figyelmet irányozni kellene, abban 
áll, hogy a háborunak egyedül azért kell meg- 

hoszszabbittatnia, mivel Németország ama tarto- 
mányunk annexióját kivánta, melyeket Francziaor- 
szág nem akar átengedni. 

Miért kivánja Németország Elsasst és Lotha- 

ringiát? Nem más okból, mint azért, hogy bizto- 
sitsa magát Francziaország jövőbeli támadásai 

ellen. Bismarck mindkét körlevelében arra ala- 
pitá igényét, hogy ezen annexatio lényeges Né- 

metország bíztonságára nézve. Az ezáltal tanusitott 
félelem nekünk tulzottnak látszik. A semlegesek 
öszhangzó véleménye kijetenté, hogy a kérdéses 

területen levő várak lerontása hatályosan megsza- 

baditná Németországot a jövőbeli veszélytől. Azon- 
ban mi nem akarunk hogsszasan időzni a kérdés- 
nek ezen megoldásánál. Csupán azon megjegyzést 
akarjuk tenni, hogy ha őszintén hisszük, hogy Né- 
metország biztos lenne a támadás ellen, Elsass és 

Lotharingia várainak lerontása esetében, nem této- 
vázhatunk magunkra venni bármely távoli felelős- 
séget, mely e meggyőződésünk tévességéből eredne, 
ha ezáltal nagy nyereséget biztosithatnánk. Emlé- 
kezhetünk rá, hogy a jelenlegi lord Derby 3 év 

előtt, midőn a luxemburgi kérdés háboru előidézé- 

sével fenyegetett, Európának a conflagratiótól meg- 

mentése végett garantirozá Luxemburg semleges- 

ségét s a közvélemény helyeslé annak ezen tényét. 
— Már ezen alapra állva, állitsak föl a következő 
hypothesist: Tegyük föl, hogy Oroszország és Ausz- 
tria közremüködésének biztositása után, a két had- 
vigelő télhez ilyformán szólnánk : ,Mi figyelemmel 
kisértük a köztetek folyó háborat, s mély hatást 

tesznek ránk annak növekvő iszonyai; ha az még 

tovább is tartana, mindkét fél körleveleiből azt 

látjuk, hogy ez azért folytattatik, mivel az egyik 

fél oly terület átengedéshez ragaszkodik, molybe a 

másik fél nem akar beleegyezni. El van ismerve, 

hogy a kérdéses tartományok lakosai idegenkednek 

alattvalói hüségök átruházásától; s tapasztalásból 

tudjuk, hogy a békére nézve állandó veszély ered 

abból, ha egy oly tartományt kell kormányozni, 

melynek [Hlakossága nincs megelégedve a rászabott 

uralommal. 
Mindazáltal mi elismerjük, a jövöbeli bizton- 

ság valamely garantiája iránt formált követelés jo- 
gosságát, s érezzük, hogy a kérdéses tartomáunyok- 

ban levő ellenséges helyek lerontása az egyik fél 

által elégtelen biztositéknak, s a másik fél által a 

mágik általi megtámadtatásnak védetlenül kité- 

tetés gyanánt tekintethetnék. Ezért készek va- 

gyunk következő ajánlatot tenni: Rontassanak 

le Elsass és Lothariogia várai, s mi készek va- 

gyunk mindegyik hadviselő féllel szemben közös 

garantiát vállalni arra nézve hogy bármelyikük- 

höz csatlakozni fogunk a másik ellenében, azon 

egsetre, ha egyikük a másikat megtámadná, a nél- 

kül, hogy előbb a mi — mint semlegesek – vá- 

lasztott biróságunk elé terjesztené azon okokat, 

melyekkel egy ily táma dást igazolni ügye- 

keznék. 
Lehet, hogy egy ily ajánlat sikeretlen lenne 

azonban vannak oly okok, a mikért némi erőfeszi- 

téseket kellene tenni, annak előmozditására. Két- 

ségtelen, hogy a jelen háboru forradalmat fog elő- 

idézni az európai közjog állapotában. Világos, hogy 

a választott biróság melletti abstract nyilatkozat, 

minden büntetés kiszabása nélkül, a minő nyilat- 

kozat az 1856. párisi szerződésben foglaltatik , 

egészen hasztalan. Ezen elv mellett szentesitésnek 

az, ki mindent el fogok követni, hogy a birodalom 

érdekében s annak hasznára szolgálhassak.4 

Hasztalan tagadtam, hogy útazásom czélja 

egy fontosabb küldetés lenne; s hiába állitottam, 

hogy én egyedül, mint futár egy pár sürgöny át- 

adásával vagyok megbizva, s hogy állásom nem 

olyan, miszerint a császár engem fontosabb
 és bi- 

zalmasabb küldetéssel megtisztelhetne; 
a tábornok 

még sem hitte, s dicsérve discretiomat igy szólti 

,„Ön holnap reggel 3 órakor útazik el, rendelkez- 

tem már, hogy egy fedezet készen álljon, mely 

önt Veracruzba biztosan elkisérje. És ezzel sze- 

rencsés útat kivánva, kezet adott s elbocsátott. 

Szinte éreztem eme macskabarátság körmeit 

magamon, s azon biztos hiedelembe valék, hog
y a 

tábornok engem a tiszteletemre adott kiséret által 

az úton valahol agyonlövet, sürgönyeimet elvéteti, 

s Miksa császárt majd tudósitani fogja, hogy a 

császári courier E. Laderok által meggyilkoltatot
t. 

Siettem tehát sürgönyelmet a Rothschild.féle 

bankháznak átadni, hogy azokat Veracruzba küld
- 

je, s birtelen összepakolván, már reggel 3 órakor 

kocsim tova robogott. K. Gy. 
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loirei hadsereg naponkint erösitéseket nyer. Hol- 
nap hihetőleg ütközet lesz. A poroszok Baugenoi 

feltételeket, s azokat igen elfogadhatóknak nyilvá- 

egyedül a megyék közremüködésére vár Páris. 

perte a poroszok munkálatait és megsemmisité üte- 

Cachau-t is visszavették. A mont Valerien nek más 

is kell léteznie, s büntetésnek ke!l kiszabva lennie 
ezen elv megeértésére; s a nagy hatalmak közös 

garantiája ily óhajtott szentesitést szolgáltat. Külö- 

nösen ránk nézve e mellett még egy más ok is lé- 

tezik. Helyzetünket jelenleg a szárazföldön nagyon 

félreértik. Önző elszigeteltséggel, s szomszédjaink 
szerencsétlenségei iránti közönynyel vádolnak ben- 

nünket. Már e vádakat nem czáfolhatnók meg ha- 
tályosabban, mint ha kezdeményezöleg lépnénk fől 

oly béke föltételek fölajánlásában, melyek öszinte 
óhajtást tanusitnának, barátinknak a károsodástól 

való megoltalmazása iránt. S még akkor sem menna 
füstbe erőfeszitésünk, ha khiegyeztetési kisérleteink 

sikeretleneknek bizonyoulnának be. Ugyanis ezáltal 

biztositnók azon okok világos megsértését, hogy 
miért kell a háborunnak még tovább is tartania, s 
Európa ki fogná mondani itéletét egy oly harez 
továbbfolytatásához való ragaszkodás indokai fö 

lött, mely mindinkább a humanitás elleni büntény 
nyé válik.* 

A ecsatatérrél. 

A ,„Corresp. Havas4-nak f. hó 11-ről irják: 
Ama sorcsapatok szama, melyek Páris védel- 

mezése végett rendelkezésre állanak, körülbelül a 
következő. Jelenleg a fővárosban a gorcsapatokat 
illetőleg a 13. és 14. hadtestek vannak, melyek- 

nek mindegyike 3 hadosztályból van ösezeállitva. 

A 13. hadtest Vinoy főparancsnoksága alatt, a 

Mandhuy, Blauchard, és D' Exea hadosztályokból, 
s a l14. hadteet Renaund parancsnoksága alatt, a 
Mancion, Hughes és Caussade hadosztályokból áll. 
Mindegyik hadosztály 8–9000 harczost számit, s 

e szerint Párisban kerek számmal 50,000 főnyi 
rendes katonaság van. Ezen kivül Párisban a bad- 

telepeken, s az önkéntesek közt még elég ember 
van arra, hogy egy 3 dik 25,000 főnyi hadtestet 
alakithaesanak. E szerint ott 75,000 főnyi gyalog- 

ság lenne, melyhez még 4-5000 főnyi lovasságot 
kell számitni, s e szerint a sorcsapatok 80,000 főre 

mennek. Továhbá ezen cathegoriába lehet helyezni 
a 10,000 főnyi tengerész gyalogságot s a tenge- 

rész lövész zászlóaljakat is, melyeket bármely percz- 
ben el lehet hivni az erődökböl. A mozgó nemzet- 

örség legalább is 100,000 főnyi hadjutalékot állit 
ki. Már azon mérvben, a mint a nemzetőrség majd- 

nem kizárólag átveszi az erődök s védfalak oltal- 
mát, a fölebb emlitett 190,000 emberből legalább 
140,000 szabaddá lesz; a többi 50,000 tartalékul 
marad azon esetre, ha az ellenség valamely pontot 
nagy erővel támadná meg, mig seregünk a nyilt 

sikon müködnek. Nyilván oly czélból, hogy polgár- 
seregünknek nagyobb mozgékonyság s egyszersmind 

szilárdság adassék, az uj nemzetőr-zászlóaljak szá- 
mát 190-re szabták ki. Már ez a 64 régi zásztó 

aljjal összesen 254 zászlóaljat tesz ki, melyek a 
párisi polgárhad létszámát képezik. 

Brüssel, okt. 17. Az ,„Etoile belget egy 
16-ról kelt marienburgi távirata szerint, ott az nap 
déli 1 órakor egy Párisból reggeli 7 órakor utra 
kelt léghajó szállott le 4 utassal és 2 zsák sür- 
gönynyel. Párisban a hangulat folyvást a legel- 
szántabb, tegnap Páris alatt ütközet volt, melyben 
3000 porosz esett el. 

London, okt. 18. Versaillesből jelentik, 
hogy Royer tábornok, Bazaine szárnysegéde, két 
izben értekezett Bismarckkal. 

Bazel, okt. 17. Állitják, hogy Metz kapitu- 
lálása porosz részről pendittetett meg. Bazaine fel- 
használta az alkalmat, hogy magát a katonai s 
politikai helyzet iránt tájékozza. 

Geonua, okt. 17. Frapoli ezredes, a szabad 
kömüvesek nagymestere, Garibaldi táborkari főnö: 
ke lett. Minden ismert garibaldista vezér Fran 
cziaországba ment, kivéve Türt, ki irkálással tölti 
idejét. 

London, okt. 18. A ,„D. News.4 irja: A 

mellett a vasuti hidat szétrombolván, onnan elvo 
nultak. A poroszok különböző pontokon átlépték a 
Loiret. 

Pétervár, okt. 18. A ,Pet. Journ." irja: 
Burnside közölte Favreal a német fegyverszüneti 

nitotta; a feltételek azonban minden indokolás nél- 
kül visszautasittattak. 

Lilleből irják e hó 13 áról: Tegnap érkezett 
Carnierésbe a második léggömb. Lefévre, a bécsi 
követségi titkár, volt benne, ki Párisaból eme hire- 
ket hozta: Páris védelme kitünő. A lakosság cso 
dálatra méltó hazafiságot tanusit. A nemzetőrség 
napról napra halad fegyelem és katonás szellemben. 
A poroszokat, kik mindenütt védelmi álláspontokat 
birnak, kényszeritették St. Clond és Mendon ma- 
gaslatairól távozni. Hogy támadólag felléphessen, 

A Mont-Valerien ural mindent és azt mi 
sem nralja. 

Tüzérsége 6 kilométrenyi kerületben elee- 

geiket. A Meudoni kastély teljesen fel van dulva. 
A clamart, alsó Mendon és Montretont-i porosz 
utászokat máshová helyezték. Villejuifen kivül 

inyában egész Renil és Bougival ig üldözték a 
poroszokat. Nyugotra egy hathatós ágyuzás Párist 

tüntetések, melyekhez igazságtalanul Flonrens és 
Blandui neveit füzték, egészen jelentéktelenek 
voltak. 

Voersailles ből irják a ,Kölnische Ztg4.nak 
folyó hó Tről: „A Páris körül folyó ostrom-mun- 
kálatokkal most ép ugy vagyunk, mint a német 
hadseregnek julinsban történt mozgósitásával. Az 

előirt nagyszerü terv vaskövetkezetességgel haj- 
tatik végre, még azon veszélyt sem tekintve, hogy 

abból a francziák elbizakodottsága ujra szárnya- 
kat kapna,. Szigoru parancs adatott ki, hogy min- 
den hasztalan vérontás kerültessék. — Illetékes 
szakemberek véleménye szerint könnyü dolog lett 
volna már most is, az egyik vagy másik erődöt 
rohammal elfoglalni, ha a szükséges legénységet 
e czélra feláldozni akarták volna. De épen ebben 
fekszik, hogy ugymondjuk, a német hadviselés hu. 

manas eleme, hogy inkább lemondanak egy egy 

lármát okozó eredményről, ha megvan a bizonyos 
ság, hogy a végeredményt ép oly biztosan, habár 
lassu uton azintén el lehet érni. 

A mig a Páris ostromoltatására szánt 400 ost- 

romágyu nem érkezik meg rendeltetése helyére, 

azaz, a mig azok a számukra kijelölt állásokban 

nincsenek elhelyezve, addig komoly támadás nem 
szándékoltatik. Addig kedvük szerint robanhatnak 
ki a francziák sánczaikból s lödözhetnek itt is, ott 
is az erődökből, ugy sem mennek sammire, mert 

csapataink többnyire jól vannak fedezve s csak 

igen kevés veszteségeket szenvedhetünk. Igaz 
ugyan, hogy egyes sajnálatraméltó esetek is for- 

dulnak elő, hogy egyes czirkáló csapatok rögtön 
kartács zápor között találják magukat; de a fran- 

cziák rosz anyagszerei ilyenkor sem engedik meg, 
hogy nagyobb előnyöket vivjanak ki. 3-4 nap 
mulva talán már fel lesz állitva az egész tüzérség 
s akkor aztán meg fog kezdődni a város igazán 
való ostromoltatása.4 

e é 

Vidéki levelezés. 
Tövis, oct. 17. 1870. 

Tisztelt szerkesztő úr! Vidékies életünkben 
minden apró mozzanat leköti figyelmünket, szóra- 
koztatja pangásra kényszeritett életünket, fölhan- 

golja egy pár perezre kedélyünket; azért megér- 
demlik a dicséretet mindazok, kik nemesebb élve- 
ket biztositanak számunkra, s hozzá még haszno- 
pitják is fáradságukat. Ily kedvderitő napot terem- 
tének e hó 13 án a tövisi műkedvelők, előadván 
egy városi toronyóra javára Kotzebnenek ,„Zürza- 
vars czimü szindarabját. Közremüködtek K. L, gr. 
Dné, L. J., E. Á,, M. E., M K, J. J., K. F. — 
B. S., - Rendező volt tiszteletes Gruzda Domokos 
úr, kinek több ilyszerü kedves ötletei lettek emlé- 
kezetesek a tövisiek előtt. Egyáltalán jól játszot- 
tak, noha többen közülök először léptek föl. Tiszta 
jövedelem 40 frt o. é. Éljenek soká műkedvelőink, 
s mozditsák elő a szellemi élvezetekben Tövisnek 
ily üdvös czélokkal összekötött érdekeit. Iró. 

UJBONSÁGOK. 

() A királyasszony e hó 16 án d. u. 5 óra- 
kor érkezett meg Meránba, hol mozsárlövésekkel 
és zenével fogadták. A kastélyban Rajner és Ká- 
roly Ferdinand főherczeg várta a királyasszonyt, 
a lépcsőnél pedig a kastély tulajdonosa Leon gróf 
és neje fogadta. 

x Emlitettük volt, hogy a bécsi vállalkozó, 
ki városunkban gázvilágitás eszközlésére kötelezte 
magát, időhaladékot kért a képviselőtestülettől 
1871 végeig. E hirrel kapcsolatosan megemlitjük, 
hogy érintett vállalkozó már az épitésre megkiván- 
tató anyagokat nagyrészben bevásárolta, s a gáz- 
vezetékre szükséges vascsövek is a napokban meg- 
érkeztek. Ha elegendő muukaerő lesz, lehetséges, 
hogy 1871 év vége előtt is készen lesznek a vál- 
lalatokkal. 

x Gyilkosság. A kolozsmonostori erdőpász- 
tor a mult szerdán revolverrel rontott egy bánya 
bükki nőre, kit agyon akart löni, hanem az asszony 
segélykiáltására e gonosz ember kezéből kiragad 
ták a pisztolyt. Erre az erdőpásztor haza ment, elő- 
vette töltött vadász fegyverét s visszasietett a hely 
szinére, hol Korcsa Jakab földészt föbelötte a miatt, 
mert az előbb gyilkos szándókában meggátoltatott. 
Igy szól a mese, hogy aztán voltakép mi volt az 
indok, a vizsgálatbol derül ki, melyet a városi tör- 
vényszék erélyesen folytat. Vádlott maga adta fel 
magát s mindent töredelmesen bevallott. 

x Tegnap reggel korán Szamosfalva és a 
kolozsvári határon a dolgosok egy örült pornőt lát- 
tak hegyen völgyön száguldani. Ruhája össze volt 
szaggatva, aroza halovány, szemei beesve. Nem 
állt senkivel szóba, azon félelem üldözte, hogy férje 
kergeti és megöli. 

(-) Nagy-Szebenben a minap egy léggöm- 
böt vettek észre igen nagy magasságban. A párisi 

és metzi léghajók hire annyira eltöltött mindenkit, 
hogy a nagy szebeniek közül sokan, a kik észre- 
vették a léggömböt, erőnek erejével a franozia szi- 
neket akarták a léghajón észrevenni és már talál- 
gatták, ugyan Metzből jő-e vagy Párisból. Később 
kitünt, hogy a léggömb nem volt franezia nemzeti 
háromszinü, és nem jött sem Metz, sem Párisból, 
hanem a Nagy.Szeben körül fekvő kertek egyi- 
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(—) Az igazságügyminiszterium a királyi jegy- 
zökről és jegyzői dijakról szóló törvényjavaslatok 
iránti észrevételek beadására a határidőt nov. 1ig 
meghosszabbitja. 

() Eötvös miniszter e hó 16-án Temesvárra 
érkezett, az ottan felállitandó föreáltanoda ügyében. 
A minisztert melegen fogadták. S a temosváriak 
hálából, hogy a reáliakola létesitésére államsegélyt 
eszközölt ki, diszpolgárrá választották. 

(-) Tudósitás a muzeum közönségéhez. A 
muzeum természetrajzi, régiség és éremtári helyi- 
ségei az idén nem fognak többé közlátogatásra 
megnyilni. Idegenek s a muzenmegylet tag jai ezu- 
tán is mint eddig az illető öröknél tett előleges 
jelentés után bébocsáttatnak. A könyvtári olvasó 
szoba folytonosan nyitva marad. Kolozsvártt, okt. 
19-én. Brassai, m. i. 

(–) Pestmegye kiküldött büntető törvényszéke 
Szegeden három egyént itélt kötél általi halálra a 
miatt, hogy 1849 ben Gracza Antal és Záhory 
István menekülő honvédtiszteket meggyilkolták. 

(-) Egy New-Yorkban készült mappát volt 
altkalmunk látni, melyen a többi közt Németország 
Pozsonyig, Ausztria a fekete tengerig terjed, Tö- 
rökország, Kis Ázsiát és felső Afrikát csaknem Al- 
gierig foglalja el, két részre osztatván a szent 
földre (Bethlehemtől Damaskusig) tervezett egy- 
házi állam által. - Pétervárról pedig irják, hogy 
ott egy 1875 ki térképet mutogatnak, melyen Ma- 
gyar és Erdélyország „orosz tartományok czim 
alatt fordulnak elő. A muszkák meg vannak győ- 
ződve, irja egy levelező, hogy Puskin és Turgenjew 
műveit még eredetiben is fogják olvasni a meg- 
muszkásitott magyarok. 

xNemes lelkész. A villányi gör. lelkész kö- 
zelebb a miatt nem akart eltemetni egy kis gyer- 
meket, mert nem fizették le a stolát előre. 

xA pesti törvényszék számára uj helyiséget 
szándékoznak bérelni, miután a jelenlegi igen szük. 
Vajjon mikor teszik ezt a Kolozsvár városi tör- 
vényszékkel is? hol valóban, némelyik referens 

börtönhöz, mint hivatalszobához. 
(=) Luiza herczegnőt, Viktoria királynő ne- 

gyedik leányát közelébb jegyzé el, Lorne mardnis 
Argyll herczeg legidősb fia. 

(=) aGlobust czimmel Bécsben egy vállalat 
alakult, melynek czélja az lesz, mi most a ,„Cor- 
respondenz burcaut nak, t. i. a lapoknak távirato- 
kat küldeni. 

(- Amazonserget szándékszik Párisban bi- 
zonyos Belly szervezni. 

— A kolozsvári m. k. pénzügyi igazgatóság 

gyakornokká Bartok Gyulát nevezte ki. 

— A varrógép kereskedő és iparos urakat 
figyelmeztetjük Curj el H. Albert ur varrógép 
üzletére Bécsben, a ki rendesen akkora raktárt 
tart, a milyent még sehol se láttunk. Minden rend- 
szer szerinti és minden nemti varrógépet találhatni 
nála, még pedig csak kizárólag kereskedők szá- 
mára. Curjel ur üzlete egyetlen a magyar osztrák 
birodalomban, a hol részletben nem árultatik, oly 
körülmény, a mely iparosokra nézve annyival figye- 
lemre méltóbb, hogy itt a gyárak által senkinek 
concurrentia nem áll elébe. Mindenki, a ki varró- 
gépek árulásával akar foglalkozni, bizalmasan for- 
dulhat az emlitett házhoz s meg lehet gyözödve, 
hogy jól fog szolgáltatni, a mit előttünk szakértök 
tanusitottak, Képes árjegyzékok kivánatra ingyen 
küldetnek meg. 

(Necrolog ) Csik szent-mihályi Sándor Al- 
bert hosszas sziv baj következtében 42 évekre 
terjedt s 17 éveket boldog házasságban töltött éle- 
tét folyó hó 11.én délután 4 órakor bevégezte. A 
vesztés fájdalmában osztoznak a hű nő, már özv. 
Sándor Albertné született Desoff; Anna és a sze- 
rető édes anya özvegy Sándor Józsefné született 
Kovács Anna. A kiszenvedett földi részei folyó hó 
13-án d. u. 2 órakor fognak a zágoni róm. kath. 
templom keritésébe örök nyugalomra tétetni. A 

goni róm. kath. egyházban megtartatni, hová min- 
den résztvevő rokonok és barátok szomoruan hi- 

vatnak meg. Béke hamvaira! Papolcz, sepiember 
12-én 1870. 

— (Necrolog.) Szabó Lajos, m. k. belügymi. 

Várady Zeunzsánna nevökben, szomorodott sz rel, 
tudatja, a jó és gondos anya, anyós, nagyanya és 
testvér, özv. Szabó Józsefnö, született kövendi V: 
rady Borbárának, folyó évi october 18 kán 
éjjel 11 órakor, életének 68 dik, özvegységének ne- 
gyedik évében, húzamosb ideig tartott vizkorságban 
történt gyászos kimultát. Béke porairal 

Szimház és művészet. 
(r. r.) Oct. 14-én: Mekkai basat opo- 

Tette és: ,Mézes hetek ntán, 1 felyonásos 

t. 15. Itt előszőr: „Orsini Iza 
irta Mosenthal, 

terjeszkedik a 

Sarolta, Laube, Bau 

a haladás zászlóját. Mae 

bureauja oly módon néz ki, hogy inkább hasonlit 

kebli számosztályánál üresedésbe jött ösztöndijas 

szokásos engesztelő áldozat f. hó 14 én fog a zá- 

niszteri tisztviselő, maga és neje; Vass Ágneg, férj. 
Teslák Györgyné, ennek férje és gyermekei; ugy 

tal siralmassá ett; s ez ann 

pfokusból? sok gyönge mű vándoro 
kább pedig a provinoiákra, 
padon mégis csak nagyobbára 
Annál feltünőbb hát, ha bár ritká 
kerültebb müvet láthatunk on! 
Mosenthal ,Izabellát.ját. E mű 
lötti keresettség nélkül — nemcsak 

hogy hatásost teremtsen, hanem a d 
pontokat sem téveszté szem elől. Darabja 
érdekes és a bevégzés megnyugtató. A 
nyelvben is nagyobb előnye van, mint számos 
jének. Szarvasnak azonban nem siker fordit 
ban e részben az eredetihez felemelke 

úttal a hely szüke miatt nem tehetünk, 
másodszori előadás után a körülményekhe 
terjedelmesebben szólunk róla. A dara 
nehezebb szerepeit Sz. Mátrai Laura (I 
Kovács Gyula (Venier Troilo) ák a 
teljes megelégedésére, különösen 
sikerültek. Izabella férjét Takács, C 
Kassainé személyesitéé. 

Oct. 16. „Csikós.a11" 
Oct. 17. „Tücsök.* 
x Brath Frigyes ceütörtöki hangversen 

szép sikerrel folyt le a vigadó teremben. A je 
hegedüművésznek bárha kevés haligató, 

meglehetősen valának képviselv 
szoros értelmében művész. Ak 
technikai ügyességét, akár előa 
kintsük, telyes elősmeréssel szólhatunk róla. 
darabját zajos taps követte, melyek 
illeték a remek művészt. Nagy kár, ! 
kiséret nem volt jobb kezekben. 

(-) Bra th Frigyes párisi hegedümtvés: 
által vasárnap a redonte teremben a franczia se- 
besültek javára tartandó második és utolsó hang 
versenyének programmja: 1. Concert (7. ez. G. 
dur) hegedüre, zongorakisérett , ch. 
Beriottól. 2. Gyászdal, magy 

ló Anna gróf hölgytől. 8. Magy 
Kohne-tól. 4. Változatok zongorár 
lias felett szerzé és előadja Lichtig Ad 
Crémolo, ábránd Beethowen egy vált 
előadja a hangversenyadó de Bériottó 
valadue, szerzé és előadja 
Fr. Jegyeket válthatni 
könyvkereskedésében, s a n 
melsteinnál. 

(–Brath Frigyes párisi hegedű m 
hétfőn a n. szinházban rendez angversenyt, 
alkalommal a szinházi zenekar Pestről u, 
szerződött nagybögőse Sandtn z 
latja magát... Irugt 

(— Liszt Ferencz jótékonyczélu h 
senyt szándékszik Szegszárdon rendezni a seb 
francziák javára. eM 

x Büchner „Kraft und 
munkája megjelent magyar fo 
ben, forditotta Rang Lajos. 

KÖZzGAZPASÁG. 
Gazdasági tudósitások e - 

Csatatéri tudósitásokat un 
kevés gazdaságiakat; pedig kenyér kell. 
nak is. vama arddsza Mal ak 

Aratás kezdete óta, m folytont ! " zés; e miatt lassan hala 
Vetne a nép két sban is, 

sek miatt nem lehet, és igy a föld 
sze bevetetlenül marad . 

Az aratás siralma 
langyák nagyobb része a 

is egirázott. Az anya-szénát i 

te 

helyeken, ha kaszáltak i 
miatt elrothadott. 

A törökbnz tökéletes 

földe yobb rész 



tésére pár szakértő, m 
kiküldene, sohba nem 
lehetne nyomára jöni. 

Régóta ismeretese 
van, hogy az erdőt nem 1 

ként vetni és learatni, 

sére csaknem egy eg 

azért az országgyülés 

n erdő elég, erdőkimélés sem- 

élését illető felsőbb rendeleteket 

i pontosan közölték a néppel, s a 

okosokkal; a rendelet szerint a 

z illető tisztséghez meg is tétetnek, de 

álapulnak e azok? Ha az ,Erdőszeti 

eg nem vesztegethető egyént 

is gyanitott pusztitásoknak 

k az efféle pusztitások, tudva 
ehet, mint a buzát éven- 

hanem egy 

ész emberi élet szükséges; 
koronként gondoskodott az 
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örzésröl; és valjon mit érnek a jó és czélszert 

törvények, ba nincs ki pontosan végrehajtsa, ha 

nincs, ki megtartásukat ellenőrizze? 
Azért, hogy valamelyik helység, vagy ma- 

gánzó erdőtulajdonos, nincs feljogositva arra, hogy 

könnyelműsége által egy országos kincseket pusz- 

titson el. 
Sokszor el volt már mondva országgyülésen 

erdő felnövelé U. 

fájdalommal kell ujabban is kimondani, hogy ha 
az erdőpusztitásoknak a kellően ellenőrködő törvé- 

nyekkel gát nem vettetik, 403-50 év mulva a Ri- 

kán belől a legnagyobb faszükség fog beállani. 

i. Ép midőn e tudósitásom bevégzém, az 
idő tisztulni kezdett, bár állandó lenne! 

buskomorságot, sorvadást, csúzt, 

ságot gyógyit. – 
melyek minden gy 
kezésre, mely 

gáltatnak. Táplálóbb a húsnál, s 

gyermek 
árát. 

27 

djt Beküldetett. 
betegség sem képes a delicat Revales- 

arry-nak ellentállani, a mely gyógyszer 

nélkül minden gyomor , ideg-, mell, 

mirigy , takonyhártya-, lélegzés-, húgy- 

s vesebajokat, gumót, aszkórt, mellszoru- 

Ast, hurutot , emésztéshiányt, dugulást, hasfolyást, 

álmatlanságot, gyengeséget, aranyért, 
vizkórt, hi- 

szédülést, vértolulást, fülzúgást, émelygést 

nyást még a terhesség alatt is, húgyfeszt, 

Tekintetes úr! 

Önnek Revalesciére-jét, a 
gyomor- és idegbajomban, isten 

72,000 elismerés gyógyitásokról, 
ögyszerrel daczoltak, áll rendel 

ekből kivánatra kivonatok ingyen szol- 

eknél 50-szer megtakaritja a gyógyszerek 

Glainach, julius 14. 1867. 

köszvényt, sárga- 
nálni akarom, s kérem ts. urat, hogy nekem postai 

utánvét mellett egy 12 fontos szelenczét küldeni 

sziveskedjék. Legöszintébb tisztelettel a tekintetes 

úr, hálaköteles szolgája 
Godez János, agglainári plébánia provisora. 

U. p. Unterbergen Klagenfurt mellett. 

1/, fontos bádog szelenczékben 1 frt 50. 

1 d'2 frt 50 kr. 2 él 4 frt 50 kr. 5 éő. 10 frt — 

12 el. 20 frt - kr. 24 dl. 36 frt — kr. 

Revalesciére csokoláde táblákban : 

ugy felnöttek mint 
36 forint, 

melynek borzasztó 
után egyedül kö- 

pl 
i 

epület," a kormány vagy a szék hatósága a erdőpnusztitást megakadályozó törvényekről; de nem és a megyei gyüléseken, hogy az erdőpusztitások - 

án bélől levő erdők mikénti kezelése megtekin lett eléggé gondoskodva a végrehajtásról és ellen- miatt nagy veszély fenyegeti a hazát; s valójában Tulaijd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

szönhetem életemet, reggeliül még tovább is hasz- 12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 2 frt 50 kr. 46 

csé. 4 frt 50 kr. liszt alakban 12 csé. 1 ft 50. 
24 csé. 2 frt 50 kr. 48 csé. 4 frt 50 kr. 120 csé. 
10 frt - kr. 288 csé. 20 frt - kr. 576 csészére 

Kapható Barry du Barry és társa által Bécs- 
ben, Goldschmiedgasse 8. Pesten Töröknél, Kolozs- 
vártt Kronstádter Józsefnél, és Binder K. gyógy- 
szerésznél a Szentháromsághoz, a városi Redoutte 
során. Debreczenben Borsos Ferencznél, és minde- 
nütt postai utánvét mellett. 

NY mTYATAMLOS. 
(479) 

Árverési hirdetmeny. 
ves birtokossági és községi kocsmai jogok f. hó 31-ém 

délelőtti 10 órakor M..Pogacsá
n özvegy Alsó Zsigmondnő ur aszszony

 udva- 

rában tartandó árverés útján haszonb
érbe fognak adatni, az árverezési feltételek az 

erezés meg kezdése előtt fognak 
kihirdetni. 

A pogacsai járás szolgabirotól M. Záh, oktober 15-én, 1870. 

E. Iö0. 1870. a72) 

Mirdetmény. 

z0. 1870. (2–3) 

mező-pogacsai ösz 

(3-3) 

(435) (3=24) 

Minhetetlem, de mégis igaz, 
hogy az alább felsorolt 

REGULÁLT ÓRÁK 
oly mesés olcsó áron adatnak el. 

egy valódi ezüst hengeróra, kristályüveg- 

Csak 10 frt gel, percz mutatóval, valódi talmi arany
- 

lánezal, medaillonnal és jótállási jegygy
el. 

Csak 19 frt 50 kr egy valódi angol finom tűz 

aranyozásu ezüst chronometer 

óra, kettös köpenynyel, 

A m-ujvári m. k. sóbánya hivatal részére az 1871 év
ben szükségelt 10,000 

mázsa köszén fuvarozására a k. fehérvári 
indóháztól, vagy a m.portusi sókamarától 

M.-Ujvárig jelen év nomeimmber nó 3-án délelötti Ő órakor fennt emlitett só- 

bánya hivatal irodájában nyilvános ugy szó- mint irásbeli árlejtés fog tartatni. 

Az árlejtéshez hozzá szóllani kivánók 50/
, bánatpénzzel ellátva kell lenniök, 

nmely bánatpénz az árlejtési jegyzökönyv felolvasása után azonna
l leteendő ugy mint 

a szabályszerüen kiállitott 59, bánatpénzze
l és 50 kros bélyeggel ellátott irásbeli 

ajánlatok is az árlejtés előtt benyujtandók, annál is inkább, hogy késöbb bejövők, 

vagy utólagos ajánlatok nem fogadtatván 
el. 

auA m. k. sóbányahivatal M. Ujvártt, 1870, oktober hó 11-kén. 

Sz. 32. 1870. (476) 

[ [ 

rályázat. 
A föméltóságu belügyminiszteriumnak folyó év 

augustus hó 27-én 12,255 sz. 

alatt kelt értesitvénye által és alapján Gyergyó-Ditró községben egyszemélyes jogu 

gyógyszertárnak felállitása engedélyezve 
lett. 

Minek folytán pályázni szándékozók ezennel felhivatnak, miszerint szabálysze- 

rüen felszerelt s bizonylatokkal okmányolt 
folyamodványukat folyó évi decem- 

Der 1-éig Csikszék tisztségéhez a székhelyén 
nyujtsák bé. 

Kelt Csikszék képv. bizottmányának Csik-Somlyón, 
1870, september hava 26, 

2,én folytatva tartott üléséből. 

MM HETAMLOS. 

JANKÓ VINCZE 
gazdasági eszközök és gépek g

yára 

Kolozsvártt, külső tordautcza =O sz. 

A ki jól szánt, az jól arat. A jó szá
ntáshoz jó eke kell. 

Magyarországban a „Vidacs-féle ekék levén leginkább elterjedve, 

nyolcz év óta Kolozsvártt fenálló gyá
ri üzletemnek fő törekvése volt Erdély- 

. 0 gban is ezen fajta-ekéket honosítani meg. 

g erdélyi talajhoz legalkalmasabbak a 
2-dik számu Vidacs-féle ekék 

A marhára és a 3-dik 

szen is kaphatók. A 

B=) 

U. 

a 

számuak 2 marhára. Ezek gyáramban min
denkor ké- 

2-dik számu eke ára 18 frt. 

3-dik T, 
kl 

m m 

fketaliga ,0 

Az erdélyi gazdák két panaszt emelnek a ,Vidacs"-féle ekék ellen; 

1-ör hogy nem vágnak elegendő széles barázdát, 
hogy abban a béres szántó- 

llegény, az itten szokásos pocskorjával, szabadon 
léphessen ; 2-or hogy a far- 

sróf igazitása a fel- és leszoritó csavarokkal nehézkes. 

Ezen panaszok elenyésztetése végett ezentúl 
a „Vidacs -féle vasekéket 

állitható kormánynyal is készittelem, minéfogva a barázda-vágást tetszés 

szerint lehet szélesebbre vagy keskenyebbre 
igazitani; a farsrófra pedig a fel- 

s leszoritó csavarok helyett egy nyeles csavart 
alkalmaztatok, melynek azon 

nagy előnye van, hogy azzal az ekének mély vagy 
nem elég mély járását a szán- 

alatt is lehet igazitani, a nélkül hogy e végett 
az ekének megállni kellene. 

Ezen javitott ekékből a 2-dik számu eke 
ára . .22 frt. 

a 3-dik , ,21 

Továbbá bátor vagyok a t. ez. gazda-közönség 
figyelmébe ajánlani boro- 

a csoportos szántóföld porhanyitására; szoró 

fejtőimet, bor-préseimet, szecskavá- 
náimat, vasfogu hendereimet 

rostáimat, cséplő-gépeimet, törökbúza- 

gó gépeimet. 
A szecskavágókra nézve különösen ki kell emelne

m, hogy egy ország- 

pan mint Erdély, hol a mezei gazda a török
búza termeléssel kiválólag fog- 

lalkozik, a szecskavágó gépek nagyobb fig
yelmet érdemelnének. 

A törökbúzakóré a szarvasmarhának igen k
edves eledele. Szecskavágó- 

géppel felaprózva azt tisztán megeszi, abból
 semmi kárba nem megy. Ellen- 

ben egészben adva, a kórénak kétharmada a
lomba hull a gazda nagy kárával. 

Kisebb cséplőgépek bérbe is kaphatók 50 frt havi bérért, melyekkel 

2ló s 5 ember segitsége mellett naponkint 20-25 kalangya gabonát
 el- 

csépelni lehet. 
A gyárba beszállitott gépek javitásá

t készséggel és gyorsan teljesitem, 

s megkeresés folytán gépeim árjegyzékével sziv
esen szolgálok. 

Kelt Kolozsvártt, october 20-kán 1870. 

gANHÓ VINCZE. 
gépgyár tulajdonos. 

ersang C. J. (Erler C. F.) könyvkereske
dése Segesvárott ajánlja 

FHWINTH E., 
k. hadsereg legnagyobb része, ugyszintén 18

2 müködő irómester kiképezőjének 

bi legfelsőbb helyen, nem különben a bel
- és külföld legelső tan- 

ai által hivatalosan megvizsgált és rendelvényileg elismert nyolez órai 

erét öntamitásra a szép és gyors-irás mesters
égébem 

tamitványok számára. 
(80) (1=3) 

irásmód német vagy latin betükkel, irodai lapokkal, vonal rendszerrel 

utasitással együtt 00 krajczár. 

éldányok árulásával foglalkozók, 

küldemények bérmemtesem 
anott kapható Freiwirth L. tartós, 

144 darabot tartalmazó doboz ára 

avalyatőrésben (Fallsueht) szenvedőket 
gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. Milliseh

 

jelenleg Louisenstrasse AG 45. Eddigelé 100-n
ál 

itott meg 97 / 

vagy azok vevői 100, engedményben 

mennek postai utánvét mellett. 

30 napig használható cs. k. had- 
1 frt 40 kr. 

finomaán zománczozva, kristály 

üveggel, finom talmi aranylánczezal, 
medaillonnal és 

jótállási jegygyel. 

egy valódi angol, finom tűzaranyozásu 
ezüst ehronometer 

óra, egy köpenynyel, lánez- és medaillo
nnal, valamint jót- 

savonette, rugóra, kristály- 
és medaillonnal, vala- 

(18) (13 —20) 
Kérdezzük csak meg a három igéző 

keringő: „Burschentánze, Schondorf 
Jánostól, — „Frűhlingsreigen," Lammers 
Gyulától, - „Jugendtráume,"" Hübner- 
Trams Ó-tól, számos vevőit, s azok 
rendkivüli becsét mindenki által tanu- 
sitva látandjuk. - Egy mű ára (4 ív) 
csak 75 kr. kapható Apitzsch Róbert- 
nél Lipcsében és minden könyv- és ze- 
nemü- kereskedés által. 

(481) 0) 

SIREMLEKE 
külömböző szinü és nagy- 

ságu grámit, máaár- 
vámy és érez siremlé- 
kek találhatók Kolozsvártt 

kül-tordautcza 10 sz. alatti 

raktáromban. 

LORENCZ FERENCZ. 
legfinomabb talmi ara- 

kola tantárgyaiból szigoru felvételi vizsgát 

ai valamelyikén 

Csak 15 írt 50 kr 
állási jegygyel. b 

egy valódi angol csinos talmi aranyhenger 
óra, legújabb mintáju, ket- 

Csak 14 frt tős kristályüveggel, melyben a szerkezet elzárva is látható, talmi 

aranylánez, medalllon és jótállási jegygyel. 
egy talmi arany óra, kettős köpen yel, 

Csak 14 frt üveg- és niekelmüvel, valódi 
tela aranylánez- 

mint jótállási jegygyel. a 

egy valódi angol, ezüst horgony óra kristályüveg- és finom vésettel 

Cs ak 17 frt m.ládi anz llonnal. valamint Jótállási jegygyel. a m 
- egy angol Prince of Vales Temontoir óra, a legerőse 

Csak 15 vagy 18 frt csöüreggel (caliber), kristályüveggel, niekelmüvel, va- 

1ódi csinos talmi aranyba foglalva. Ez órák 
a többiek felett azon előnynyel birnak, 

hogy azokat kulcs nélkül lehet igazitani és felhuzni. 
Ily órákhoz mindenki egy talmi 

aranylánezot, medaillont ingyen et jegygyel 
ép. ó bil éi 

- egy egészen kisded női óra, valódi ezüstből, valódi ara- 

Csak 15 vagy 18 frt nyozással, 
nemkülönben valódi talmi arany nyakláncz 

czal és jótállási jegygyel. 
ilünb : 

egy ezüst henger óra, rugóra és erős kristályüveggel , nemkülönben 

Csak 13 frt lánez- és medaillonnal 
talmi aranyból. b a 

egy legfinomabb ezüst horgonyóra, 15 rubinra, 

Csak 22 frt nyu lánez- és medaillonnal. 
: 

.egy ezüst remontoir óra mely kulcs nélkül felhuzható, talmi aranyu 

Csak 22 fx lánez- és medaillonnal. e 
' , 

Csak 24, 26 , 28 frt arany női órák, 
láncz, medaillon és jótállási jegygyel. 

sMinden ezüst és arany óra , a cs. kir. fémek 
bélyegző hivatala által bélyegzett. 

: , . rövidek frt 1, 1. 30, 1. 60, 2, 3, 4, 5, 6. 

Talmi ar anylánczok: hoszszuk frt 1. 60, 2, 50, 8, 4, ő, 6, 7. 
g Valmenynyi órák első minőségüek, és másokkal csekélyebb 

minőségüekkel fel nem cserélendők. 

Az öszszegnek előre beküldése vagy utánvétel 
mellett, minden megrendelés 24 óra alatt telje- 

sittetik, és a kivánatnak még nem felelő czikkek, a legkészségesebben 
kicseréltetnek. Nem 

regulált órák 2 frttal olcsóbbak. Árjegyzékek ingyen. 

óraművesek és órakereskedők, egy az órák minden nemeibeni nagy választéku készletet talál- 

nak, és csak a közvetlen Angolhonból és első kézbőli megszerzés, valamint a nagybani tö- 

meges árulás teszi lehetővé az órákat oly olcsón árusithatni. 

GLATHAVU N. 
tallis Kürtnerstr 

I bécsi óratelepzete (Etablissement) %. *1. 

(477) 
(2-2) 

mirdetés. 
A kolozsvári állami képezdék igazgató tanácsa a kolozsvári, tanitónőket 

képző-intézet megnyitását november 14 ik napjára 
határozta. 

Ez imtézetbe felvétetnek a 14 évöket betöltött oly leányok, kik a felső népis- 

kolai tanfolyamot egészen bévégezték. 
Mindenik növendék a folső népis 

tartozik kiállani. 
A tanfolyam 3 év (1868. évi XXXVIII. törv. 108-109 §.) Tandij nincs. A 

bennlakók szállást, mosást ingyen, élelmet pedig mérsékelt árért 
nyernek. Több sze- 

gény és kitünő szorgalmu leányért az intézet fizeti meg a köztartási díjt (113 §.) 

A miről midőn ez intézetbe lépni szándékozók ezennel hivatalosan értesittetnek, fel 

hivatnak, hogy : 
1) Eziránti folyamodásukat f. évi november 9-ik napjáig alólirt jegyzőhez 

(Kolozsvár, bel-monostorutcza 184 szám) adják bé. 

2) A felvételi vizsga letételére f. évi nov. 10, 11 és 12. napj 

az intézet helyiségében (kétvizközt Lázár kert) jelenjenek meg. 

A folyamodási kérvényhez melléklendök: a) keresztlevél, b) orvosi bizonyit- 

vány egészséges testalkotról c) illető papi, vagy iskolai bizonyitvány arról, hogy 

kellő vallásos és erkölcsös oktatásban részesültek, d) rendes iskolai bizonyitvány. 

Ilyenek hiányában ez uttal a tanitásról szóló más bizonyitvány 
is tekintetbe fog vé- 

tetni; e) azok részéről, kik ingyen köztartási segedelemben kivánnak 
részesülni, sze- 

génységi bizonyitvány az illető községi előljáróságtól. 

Az igazgató tanácsnak okt. 11-én, 1870 tartott uüléséből. 

KOVÁCSI ANTAIL, jegyző. 

DIFETVANR R. 
lámpa- és ércz-áruk-gyára Bécsben 

tudatja, miszerint új árjegyzékének kiadása megkezdetett. 

Olcsóbb és jobb gyártmány mint minden versenyzőé. 
Ajánlatra mééltó: 

Új és kitünően szerkesztett Ditmar szabadalmazott-körben- 

zégői, Jupiter-égők lapos béllel, Argandláng előállitására. 

mas A t. ez. közönség érdekében, kérem tudomásúl 

(14—16) 

ár) Z éo 

A gróf Kinsky örökösei 
rajk Bit Fichtenbach, 

Bürgsteini tűkörgyárai: Bűrgstein, 

Wellnitz, Lindenau és Neu-Reich
stadt 

y a m z y 

újonan nyitott tükör-raktára, 
készitményei 1I5 éves fennállásuk

 óta a legjobbi 
legelegánsabb arany- 

ablakpárkany koszorúit, füg- 

öltőző-és pipere asztali tűk 

finom fehér és félfehér tű- 

tükreit és finn-tűkreit 

venni, hogy minden égők mellékelt gyárjegyet viselik. 

(378) 

és fakeretü tűkreit, bronz csillárait, 

göny-tartóit, kép- és fotograf kere
teit, 

reit, , trumeau it és consoleit, továbbá: 

kör üvegeit keretben és a nélkül, tuczat 

határzott gyári áromn. 

Elárusitóknak árleszállitás. 
Tausig József és társa által Képviselve: 1 

Kárntnerring 13 sz. Bécsben, 

A nemzőrészek gyökeres gyógyitása 
(407) és erősitése (6-12) 
: a ar. ross 
: férfisági kivonata 

(Mannbarkeits-Extract) 
és növény-anyaga és labdacsai 

használása által. 
E gyógy-szerek helyes használása által, bár- 

mely koru szenvedőknek nemzőrészek gyengesé- 
ge ellen, származtak légyen azok önfertőzés, ki- 
csapongás és ragályból, biztos gyökeres gyógyi- 
tás nyujtatik. 
A legszigorúbb titoktartás mellett kapható 

dr. Gross, orvos sebész-tudor és szülész által 
Bécsben, Körnergasse 2 sz, 1-sö emelet 18. 

Vidéki betegek kimeritő tudósitást és 5 o. é. 
trtot (legolcsóbban ajánlott levél által) küldenek, 
s erért gyógyszert és minden szükségést kapnak 

l 

B— (362) 

Tamács és segély 
azok számára, a kik látgyöngeségben 
szenvednek, s jelesen a kik erőltetett 

tanulás és kimeritő munka által 
szemöknek ártottak. 

Fiatal korom óta megvolt nekem is azon rosz 

=2o 

dét szokásom, hogy az éj yos 
munkára. Ez s más kimeritő optikai és finom mun- 

kák kivitele következtében láterőm annyira meg- 
gyengült, hogy tökéletes elvesztésétől annálinkább 
félhettem, mivel folytonos gyuladásos dispositio állt 

be, mely a leghiresebb orvosok több évi rendeleteivel 

is daczolt. E szomoritó körülmény kőözt sikerült 

egy szert találnom, melyet már 40 év óta a leg- 

kitünöbb sikerrel használok. E szer nem csak egé- 

szen megszüntette a tartós gyuladást, hanem szeme- 

imnek is visszaadá egész élességét és erejét, ugy 

hogy most 75 éves koromban szemüveg uélkül 

olvasom a legapróbb irást, s mint ifjn koromban 

tökéletes láterönek örvendek. Ezen jótékony hatást 

másoknál is tapasztaltam, kik közül sokan még a 

legédesebb szemüveg használata mellett sem voltak 

képesek üzletüket vezetni. Ezen szer kitartó haszná- 

lása után eldobták a szemüveget, s régi természetes 

láterejöket visszanyerték. Ezen mosdó-szeor egy 

illatos lél, melynek alkatrészei az ánizs-növény. 

Nem tartalmaz sem drasticumokat sem narcoti- 

cumokat vagy fém és más ártali as részeket s 

Erdélyben valódi állapotban szerezhető Teutsch 

J. B. ur által Segesvártt. Ő egy nagy üveget 

2 fr. egy kicsit 1 fr 60 krért o. é. szállit használati 
itással együtt. Tanácslom tehát a dőknek, 

hogy ezen lélt töle vegyék, mert egy ily üveg 

hosszu időre elég, mivel csak keveset kell abból 
csekély folyamvizzel vegyitni, hogy tejforma folyadék 
képződjék, melylyel reggel és este, vagy erőltetett 

munka után kell a szem körüli tájékot meg- 

nedvesítni, a hatás igen jótékony és üditő s egyszers- 

mind a bőr frisseségét fönntartja és eszközli. 

Örvendeni fogok, ha ezáltal nevezetesen azoó- 

kon lesz segitve, a kik az igazság világa utáni 

ernyedetlen törekvés által gyakran saját szemük 

világát koczkáztatják s elvesztik. Ezáltal még tán 

a fiatalságnál fájdalom annyira divatba jőtt elferditő 

szemüveg-hordás is gszüntethett ,mert e szokás 

inkább rontja mint javítja a szemet. Szemüvegek 

csak is a szem valamely hibás szerve esetében 

használhatnak, de egészséges vagy gyengült szemet 

sohasem erősithetnek vagy javithatnak meg. 

Dr. Romershausen 

A dr. Romershausen-féle jeles szeml
él 

mindig kapható, mégpedig 

a kis üveg 

nagy 2 frt 20 kr. 

a raktárban Teutsh J. B.-nél Seg 
Viszont-eladók, nagyobb meny- 

nyiség vételénél aránylagos ngedék 
nyernek 

frt 30 kr. 


